
มคอ.3
รายละเอียดของรายวชิา

 

ชื�อสถาบันอุดมศกึษา มหาวทิยาลัยราชภฏัยะลา
คณะ/ภาควชิา คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์
 

หมวดที� 1 ข้อมลูทั�วไป
1. รหัสและชื� อรายวิชา

2108374 ภาษาศาสตร์สงัคม
Sociolinguistics

2.  จํานวนหน่วยกิต
3 (3-0-6)

3. หลักสูตรและประเภทของรายวิชา
ศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ

4. อาจารย์ผู้รับผิดชอบรายวิชาและอาจารย์ผู้สอน

อาจารยผ์ู้รับผิดชอบรายวิชา อ.วรเวทยพ์ิสษิ ยศศิริ

อาจารยผ์ู้สอน อ.วรเวทยพ์ิสษิ ยศศิริ

5. ภาคการศึกษา  /  ชัIนปJที� เรียน
2 / 2566

6. รายวิชาที� ต้องเรียนมาก่อน (pre-requisite) (ถ้ามี )

7. รายวิชาที� ต้องเรียนพร้อมกัน (co-requisites) (ถ้ามี )

8. สถานที� เรียน

กลุม่ หอ้งเรียน วัน เวลา อาจารยผ์ู้สอน สาขาที�สอน

1 [20-903] อังคาร 9:00 - 12:00 อ.วรเวทยพ์ิสษิ ยศศิริ ภาษาอังกฤษ (2562)

2 [20-705] พุธ 9:00 - 12:00 อ.วรเวทยพ์ิสษิ ยศศิริ ภาษาอังกฤษ (2562)

9.  วันที� จัดทําหรือปรับปรุงรายละเอียดของรายวิชาครัI งล่าสุด  
วันที�จัดทํา/ปรับปรุงรายละเอียดรายวิชา : 15 พ.ย. 66

หมวดที� 2 จุดมุง่หมายและวัตถปุระสงค์
1.  จุดมุ่งหมายของรายวิชา



1.
เพื�อใหม้ีความรู้และเข้าใจในเรื�องการศึกษาด้านภาษาศาสตร์สงัคมและเข้าใจองค์ประกอบทางสงัคมและผลกระทบที�มีต่อการใช้ภาษาเพื�อปร
ะยุกต์ใช้ภาษาในการสื�อสารได้อยา่งถกูต้องและเหมาะสมกับบริบท
2. เพื�อศึกษากระบวนทัศนแ์ละมโนทัศนใ์นงานวิจัยทางภาษาศาสตร์สงัคมและประเด็นวิจัยและแนวทางการศึกษาค้นคว้า
3. เพื�อศึกษาและวิเคราะหห์วัข้อที�นา่สนใจทางภาษาศาสตร์สงัคม
4. เพื�อใหส้ามารถใช้ความรู้ที�ได้รับจากการเรียนไปประยุกต์ใช้กับการวิเคราะห์

2.  วัตถุประสงค์ในการพัฒนา/ปรับปรุงรายวิชา

หมวดที� 3 ลักษณะและการดําเนินการ
1.  คําอธิบายรายวิชา

หลักการและประเด็นสาํคัญในภาษาศาสตร์สงัคม ภาวะสองภาษาและหลาย ภาษา ความสมัพันธ์ระหว่างภาษาและสงัคม

2.  จํานวนชั�วโมงที� ใช้ ต่อภาคการศึกษา

ภาคทฤษฎี ปฏิบติั ศึกษาด้วยตนเอง กิจกรรมเพิ�มเติม

45 0 90

3.  จํานวนชั�วโมงต่อสัปดาห์ที�อาจารย์ให้คําปรึกษาและแนะนําทางวิชาการแก่นักศึกษาเปZนรายบุคคล
- อาจารยป์ระจํารายวิชาใหน้กัศึกษาเสนอวัน เวลา ความถี� ที�จะขอคําปรึกษา - อาจารยจั์ดเวลาใหคํ้าปรึกษาเปZนรายบุคคล หรือ
รายกลุม่ตามความต้องการ 1 ชั�วโมงต่อสปัดาห ์(เฉพาะรายที�ต้องการ)

หมวดที� 4 การพฒันาผลการเรียนรู้ของนักศึกษา
1. ด้านคุณธรรม จริยธรรม

ผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน กลยุทธ์การประเมินผล

1. สามารถทํางานที�ได้รับมอบหมายได้อยา่
งถกูต้องและลลุ่วงตามเวลาที�กําหนด

(1) การเนน้การแต่งกาย
ตามระเบยีบข้อบงัคับ และ
การตรงต่อเวลา
(2) สอดแทรกคุณธรรม
จริยธรรมในทุกรายวิชา
เพื�อสร้างจิตสาํนกึที�ดี
(3) เนน้ใหน้กัศึกษาทํางาน
ที�ได้รับมอบหมายด้วย ตนเอง
โดยไม่คัดลอกงาน ของผู้อื�น

(1) ประเมินผลจากการเข้าชัIน เรียน
การแต่งกาย และการ
ตรงต่อเวลาของนกัศึกษา
(2) สงัเกตการแสดงพฤติกรรม
ระหว่างเรียน
(3) ประเมินผลจากการทํางาน
ที�ได้รับมอบหมาย
(4) ผลการประเมินตนเองของ นกัศึกษา

2. สามารถทํางานที�ได้รับมอบหมายโดยไม่
ละเมิดจรรยาบรรณทางวิชาการ

3. สามารถนาํองค์ความรู้ ทางด้านภาษาอัง
กฤษมา ประยุกต์ใช้เพื�อใหเ้กิด ประโยชนแ์
ก่ตนเองและ สงัคม

2. ด้านความรู้



ผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน กลยุทธ์การประเมินผล

1. สามารถฟ]งและพูดโต้ตอบ ด้วยภาษาอัง
กฤษในหวัข้อ ด้านวิชาการ สงัคมและ วิชา
ชีพได้ สรุปใจความและ ประเด็นสาํคัญจาก
ที�ฟ]ง ได้ถกูต้อง สามารถแยกแยะ ประเภท
ของข้อมูลที�อ่านใน สื�อสิ�งพิมพ์และสื�อออน
ไลน ์และสามารถนาํเสนอ รายงานทัIงในรูป
ปากเปล่า และการเขียนอยา่งถกูต้อง ครบถ้
วน ทัIงนีI เทียบเท่า ระดับ C1 (Proficient U
ser) ตามมาตรฐานสากล Common Europ
ean Framework of Reference for Lang
uages: learning, teaching, assessment
(CEFR)

(1) การบรรยายภายในชัIนเรีย
และการถาม-ตอบ
(2) การมอบหมายงานให ้ศึกษาค้นคว้า
และทา รายงานทัIงเดี�ยวและกลุม่
(3)
การจัดการเรียนการสอนแบบใฝoรู้และแบบเ
นน้ผู้เรียนเปZนศูนยก์ลาง
(4) การทํากิจกรรมคู่และกิจกรรมกลุม่

(1) ทดสอบยอ่ย กลางภาค
และปลายภาคทัIงภาคทฤษฎี และปฏิบติั
(2) ประเมินผลจากงานที� ได้รับมอบหมาย

2. สามารถประยุกต์ใช้องค์ ความรู้ภาษาศ
าสตร์ ภาษาอังกฤษด้านต่าง ๆ เช่น การออ
กเสยีง ภาษาอังกฤษอยา่งถกูต้อง ตามหลัก
สทัศาสตร์และสทั วิทยาภาษาอังกฤษ สาม
ารถ วิเคราะหค์วามหมายและ ที�มาของคํา
ตามหลักวิทยา หนว่ยภาษาอังกฤษ สามาร
ถวิเคราะหโ์ครงสร้าง และความหมายของว
ลีและ ประโยคตามหลักวากย สมัพันธ์ภาษ
าอังกฤษ ตลอดจนสามารถวิเคราะห ์วิวัฒน
าการและการ เปลี�ยนแปลงของ ภาษาอังกฤ
ษ รวมถึงนานา ภาษาอังกฤษโลก(World E
nglish)

3. สามารถอ่าน ตีความ วิเคราะหแ์ละวิจาร
ณ ์วรรณกรรมประเภทร้อย แก้ว ร้อยกรอง 
และบท ละครอังกฤษและอเมริกัน และที�ป
ระพันธ์หรือ แปลภาษาอังกฤษ โดยการ อิง
ทฤษฎีวรรณกรรมที� เกี�ยวข้องเพื�อเข้าใจ ค
วามสาํคัญป]จเจกชน สงัคมและวัฒนธรรม 
อัน นาํไปสูก่ารอยูร่่วมกันอยา่ง สนัติ

4. สามารถแปลข้อความและบทประเภทต่
างๆ จากภาษาอังกฤษเปZนภาษาไทยและภ
าษาไทยเปZนภาษาอังกฤษ เช่น ตัวบทประเ
ภทใหข้้อมูล(ข่าวและสารคดี) แสดงความรู้
สกึ (นวนยิาย) โนม้นา้ว (สนุทรพจนแ์ละคํา
ปราศรัย) ตลอดจนการแปลตัวบทที�ใช้คําศั
พท์เฉพาะสาขาวิชาใหถ้กูต้อง ครบถ้วนแล
ะสละสลวย อันเปZนผลมาจากความเข้าใจภ
าษาและโครงสร้างของทัIงภาษาไทยและภ
าษาอังกฤษ

3. ด้านทักษะทางป]ญญา

ผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน กลยุทธ์การประเมินผล



1. สามารถใช้ภาษาอังกฤษที�ได้ จากการปร
ะมวลผลการ เรียนรู้ทัIงหมดเพื�อใช้งานได้ อ
ยา่งมีประสทิธิภาพ

(1)
วิเคราะหแ์ละอภิปรายจากบทเรียนหรือกร
ณศีึกษา
(2) การสอนหลายรูปแบบ เช่น
การสอนแบบ แก้ป]ญหา หรือการสอน
แบบทําโครงการ หรือการนาํเสนอ
(3) ศึกษา ค้นคว้า ทํารายงาน
และนาํเสนอหนา้ ชัIนเรียน

(1) ประเมินผลจากงานที�
ได้รับมอบหมายในรายวิชา

2. สามารถประยุกต์ใช้องค์ ความรู้ภาษาอัง
กฤษในการ คิดวิเคราะหวิ์จารณอ์ยา่งมี เห
ตุผลและสามารถ แก้ป]ญหาอยา่งเปZนระบบ

4. ด้านทักษะความสมัพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ

ผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน กลยุทธ์การประเมินผล

1. สามารถประยุกต์ใช้องค์ ความรู้ด้านภา
ษาอังกฤษใน การทํางานร่วมกับผู้อื�นได้ อย่
างมีประสทิธิภาพ มี ภาวะผู้นาํ เข้าใจบทบ
าท ของ ตนเองและรับฟ]งความ คิดเหน็ของ
ผู้อื�น ปรับตัวให ้เข้ากับความหลากหลายใน
สถานที�ทํางานและสงัคม

(1) การทํางานกลุม่
โดยมีบทบาทและหนา้ที�ที� หลากหลาย
(2) การเปsดโอกาสให ้แสดงความคิดเหน็
และมี สว่นร่วมในชัIนเรียน

(1) ประเมินผลจากงานที�
ได้รับมอบหมายทัIงรายบุคคล และรายกลุม่
(2) ประเมินตนเอง และ
ประเมินซึ�งกันและกัน (peer)
(3) สงัเกตพฤติกรรมในการ เรียน
และการทากิจกรรม กลุม่

2. สามารถประมวลองค์ความรู้ ด้านภาษา
อังกฤษเพื�อ นาํมาใช้ในการทํางานของ ตนเ
องอยา่งมีประสทิธิภาพ

5. ด้านทักษะการวิเคราะหเ์ชิงตัวเลข การสื�อสาร และการใช้เทคโนโลยสีารสนเทศ

ผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน กลยุทธ์การประเมินผล

1. สามารถแยกแยะ ประเภทของข้อมูล ภา
ษาอังกฤษที�ใช้ในสื�อ สิ�งพิมพ์และสื�อออนไล
น ์สามารถนาํเสนอรายงานใน ที�ประชุมโด
ยใช้สื�อ เทคโนโลยี

(1) มอบหมายงานให ้ศึกษาค้นคว้าจาก
แหล่งข้อมูลต่าง ๆ และ
นาํเสนอหนา้ชัIนเรียน
(2) ฝuกฝนภาษาด้วยตนเอง
จากเทคโนโลยสีารสนเทศ
(3) สง่เสริมการค้นคว้า เรียบเรียง
และนาํเสนอ ข้อมูล รวมถึงใช้ข้อมูลเชิง
ตัวเลข และใหค้วามสาคัญ
ในการอ้างอิงแหล่งที�มา
ของข้อมูลอยา่งถกูต้อง

(1) ประเมินผลโดยการสอบ
(2) ประเมินจากผลงาน และ
การนาํเสนอโดยใช้สื�อที� เหมาะสม

2. สามารถใช้เทคโนโลยดิีจิ ทัลที�มีอยูใ่นป]จ
จุบนัมาใช้ เพื�อ พัฒนากระบวนการ ทํางาน
ด้านภาษาอังกฤษ เพื�อเพิ�มประสทิธิภาพใน
การทํางาน (Digital Literacy)

หมวดที� 5 แผนการสอนและการประเมนิผล



1. แผนการสอน

สัป
ดาห์

ที�

หวัข้อ/รายละเอียด จาํนวน
ชั�วโมง

กจิกรรมการเรยีนการสอน สื�อที�ใช้ ผูส้อน

1 What do sociolinguists
study?

3 1. ชีIแจงคําอธิบายรายวิชา
จุดมุ่งหมาย แนวการสอน
ข้อกําหนดต่างๆ
รวมทัIงวิธีการวัดและประเมินผ
ล

2.
ชีIแจงและทําความเข้าใจนโยบา
ยและ
ระบบประกันคุณภาพการเรียน
การสอน

3. จัดกิจกรรม Active
Learning ระดมสมอง
แลกเปลี�ยนความคิดเหน็กับนกัศึ
กษาเกี�ยวกับทฤษฎีทางภาษาศา
สตร์สงัคม

4.
บรรยายเนืIอหาเกี�ยวกับงานแนว
โนม้งานวิจัยทางภาษาศาสตร์สั
งคม

5.
ศึกษานกัวิชาการที�มีชื�อเสยีงทา
ง
ภาษาศาสตร์สงัคมและศึกษางา
นวิจัยของนกัวิชาการเหล่านัIน

6.
สรุปเนืIอหาที�เรียนใหน้กัศึกษาท
ําแบบฝuกหดั

1. มคอ.3
2. PowerPoint
Presentation
3.
เอกสารประกอบการสอ
น
4. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ



2 Social Interaction,
Language and Society

3 1.
บรรยายเนืIอหาเกี�ยวกับทฤษฎีค
วามสมัพันธ์รหว่างปฏิสมัพันธ์ท
างสงัคม ภาษา และสงัคม

2.
ยกตัวอยา่งงานวิจัยเกียวข้องกับ
ทฤษฎีความสมัพันธ์รหว่างปฏิสั
มพันธ์ทางสงัคม ภาษา
และสงัคม

3. อภิปราย ซักถาม แสดง
ความคิดเหน็
เกี�ยวกับงานวิจัยที�เกี�ยวข้องกับท
ฤษฎีความสมัพันธ์รหว่างปฏิสมั
พันธ์ทางสงัคม ภาษา
และสงัคม

4.
สรุปเนืIอหาที�เรียนและใหน้กัศึก
ษาฝuกเขียนอภิปรายคําถามทบ
ทวน

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ

3 Social Interaction,
Language and Society

3 1.
บรรยายเนืIอหาเกี�ยวกับทฤษฎีค
วามสมัพันธ์รหว่างปฏิสมัพันธ์ท
างสงัคม ภาษา และสงัคม

2.
ยกตัวอยา่งงานวิจัยเกียวข้องกับ
ทฤษฎีความสมัพันธ์รหว่างปฏิสั
มพันธ์ทางสงัคม ภาษา
และสงัคม

3. อภิปราย ซักถาม แสดง
ความคิดเหน็
เกี�ยวกับงานวิจัยที�เกี�ยวข้องกับท
ฤษฎีความสมัพันธ์รหว่างปฏิสมั
พันธ์ทางสงัคม ภาษา
และสงัคม

4.
สรุปเนืIอหาที�เรียนและใหน้กัศึก
ษาฝuกเขียนอภิปรายคําถามทบ
ทวน

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ



4 Linguistics varieties and
multilingual nations
• Vernacular languages
• Standard languages
• Lingua francas
• Pidgins and creoles

3 1.
บรรยายเนืIอหาเกี�ยวกับทฤษฎี
linguistics varieties and
multilingual nations

2.
ยกตัวอยา่งงานวิจัยเกียวข้องกับ
ทฤษฎี linguistics varieties
and multilingual nations

3. อภิปราย ซักถาม แสดง
ความคิดเหน็
เกี�ยวกับงานวิจัยที�เกี�ยวข้องกับท
ฤษฎี linguistics varieties and
multilingual nations

4.
สรุปเนืIอหาที�เรียนและใหน้กัศึก
ษาฝuกเขียนอภิปรายคําถามทบ
ทวน

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ

5 Linguistics varieties and
multilingual nations
• Vernacular languages
• Standard languages
• Lingua francas
• Pidgins and creoles

3 1.
บรรยายเนืIอหาเกี�ยวกับทฤษฎี
linguistics varieties and
multilingual nations

2.
ยกตัวอยา่งงานวิจัยเกียวข้องกับ
ทฤษฎี linguistics varieties
and multilingual nations

3. อภิปราย ซักถาม แสดง
ความคิดเหน็
เกี�ยวกับงานวิจัยที�เกี�ยวข้องกับท
ฤษฎี linguistics varieties and
multilingual nations

4.
สรุปเนืIอหาที�เรียนและใหน้กัศึก
ษาฝuกเขียนอภิปรายคําถามทบ
ทวน

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ



6 Language maintenance and
shift
• Language shift in different
communities
• Language death and
language loss
• Factors contributing to
language shift

3 1.
บรรยายเนืIอหาเกี�ยวกับทฤษฎี
Language maintenance and
shift

2.
ยกตัวอยา่งงานวิจัยเกียวข้องกับ
ทฤษฎี Language
maintenance and shift

3. อภิปราย ซักถาม แสดง
ความคิดเหน็
เกี�ยวกับงานวิจัยที�เกี�ยวข้องกับท
ฤษฎี Language maintenance
and shift

4.
สรุปเนืIอหาที�เรียนและใหน้กัศึก
ษาฝuกเขียนอภิปรายคําถามทบ
ทวน

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ

7 Language maintenance and
shift
• Language shift in different
communities
• Language death and
language loss
• Factors contributing to
language shift

3 1.
บรรยายเนืIอหาเกี�ยวกับทฤษฎี
Language maintenance and
shift

2.
ยกตัวอยา่งงานวิจัยเกียวข้องกับ
ทฤษฎี Language
maintenance and shift

3. อภิปราย ซักถาม แสดง
ความคิดเหน็
เกี�ยวกับงานวิจัยที�เกี�ยวข้องกับท
ฤษฎี Language maintenance
and shift

4.
สรุปเนืIอหาที�เรียนและใหน้กัศึก
ษาฝuกเขียนอภิปรายคําถามทบ
ทวน

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ



8 Language change
• Variation and change
• How do changes spread?
• How do we study language
change?
• Reasons for language
change

3 1.
บรรยายเนืIอหาเกี�ยวกับทฤษฎี
Language change

2.
ยกตัวอยา่งงานวิจัยเกียวข้องกับ
ทฤษฎี Language change

3. อภิปราย ซักถาม แสดง
ความคิดเหน็
เกี�ยวกับงานวิจัยที�เกี�ยวข้องกับท
ฤษฎี Language change

4.
สรุปเนืIอหาที�เรียนและใหน้กัศึก
ษาฝuกเขียนอภิปรายคําถามทบ
ทวน

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ

9 Language change
• Variation and change
• How do changes spread?
• How do we study language
change?
• Reasons for language
change

3 1.
บรรยายเนืIอหาเกี�ยวกับทฤษฎี
Language change

2.
ยกตัวอยา่งงานวิจัยเกียวข้องกับ
ทฤษฎี Language change

3. อภิปราย ซักถาม แสดง
ความคิดเหน็
เกี�ยวกับงานวิจัยที�เกี�ยวข้องกับท
ฤษฎี Language change

4.
สรุปเนืIอหาที�เรียนและใหน้กัศึก
ษาฝuกเขียนอภิปรายคําถามทบ
ทวน

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ

10 สอบกลางภาค



11 National languages and
language planning
• National and official
languages
• Planning for a national
official language
• Developing a standard
variety in Norway
• the linguist’s role in
language planning

3 1.
บรรยายเนืIอหาเกี�ยวกับทฤษฎี
National languages and
language planning

2.
ยกตัวอยา่งงานวิจัยเกียวข้องกับ
ทฤษฎี National languages
and language planning

3. อภิปราย ซักถาม แสดง
ความคิดเหน็
เกี�ยวกับงานวิจัยที�เกี�ยวข้องกับท
ฤษฎี National languages and
language planning

4.
สรุปเนืIอหาที�เรียนและใหน้กัศึก
ษาฝuกเขียนอภิปรายคําถามทบ
ทวน

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ

12 National languages and
language planning
• National and official
languages
• Planning for a national
official language
• Developing a standard
variety in Norway
• the linguist’s role in
language planning

3 1.
บรรยายเนืIอหาเกี�ยวกับทฤษฎี
National languages and
language planning

2.
ยกตัวอยา่งงานวิจัยเกียวข้องกับ
ทฤษฎี National languages
and language planning

3. อภิปราย ซักถาม แสดง
ความคิดเหน็
เกี�ยวกับงานวิจัยที�เกี�ยวข้องกับท
ฤษฎี National languages and
language planning

4.
สรุปเนืIอหาที�เรียนและใหน้กัศึก
ษาฝuกเขียนอภิปรายคําถามทบ
ทวน

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ



13 Societal Multilingualism in
Sociolinguistics

3 1.
บรรยายเนืIอหาเกี�ยวกับทฤษฎี
Societal Multilingualism in
Sociolinguistics

2.
ยกตัวอยา่งงานวิจัยเกียวข้องกับ
ทฤษฎี Societal
Multilingualism in
Sociolinguistics

3. อภิปราย ซักถาม แสดง
ความคิดเหน็
เกี�ยวกับงานวิจัยที�เกี�ยวข้องกับท
ฤษฎี Societal
Multilingualism in
Sociolinguistics

4.
สรุปเนืIอหาที�เรียนและใหน้กัศึก
ษาฝuกเขียนอภิปรายคําถามทบ
ทวน

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ

14 Societal Multilingualism in
Sociolinguistics

3 1.
บรรยายเนืIอหาเกี�ยวกับทฤษฎี
Societal Multilingualism in
Sociolinguistics

2.
ยกตัวอยา่งงานวิจัยเกียวข้องกับ
ทฤษฎี Societal
Multilingualism in
Sociolinguistics

3. อภิปราย ซักถาม แสดง
ความคิดเหน็
เกี�ยวกับงานวิจัยที�เกี�ยวข้องกับท
ฤษฎี Societal
Multilingualism in
Sociolinguistics

4.
สรุปเนืIอหาที�เรียนและใหน้กัศึก
ษาฝuกเขียนอภิปรายคําถามทบ
ทวน

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ

15 Final Project 3 1.
นกัศึกษาเลือกทําโครงงานความ
สนใจของนกัศึกษา

2.
นกัศึกษานาํเสนอผลงานโครงงา
น

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ



16 Course Wrap-up 3 1.
บรรยายสรุปเนืIอหาเกี�ยวกับทฤ
ษฎีภาษาศาสตร์สงัคม

2. อภิปราย ซักถาม แสดง
ความคิดเหน็
เกี�ยวกับงานวิจัยที�เกี�ยวข้องกับท
ฤษฎีภาษาศาสตร์สงัคม

1. PowerPoint
Presentation
2.
เอกสารประกอบการสอ
น
3. YRU e-learning

1. อ.วรเวทยพ์สิิษ ย
ศศิริ

17, 
18

สอบปลายภาค

2. แผนการประเมินผลการเรียนรู้

กิจ
กรรม

ที�

ผลการเรียนรู้ วิธีการประเมิน สปัดาห์
ประเมิน

สดัสว่น
ของการ

ประเมินผล

1 ด้านคุณธรรม จริยธรรม
1. สามารถทํางานที�ได้รับมอบหมายได้อยา่งถู
กต้องและลลุ่วงตามเวลาที�กําหนด
2. สามารถทํางานที�ได้รับมอบหมายโดยไม่ละ
เมิดจรรยาบรรณทางวิชาการ
3. สามารถนาํองค์ความรู้ ทางด้านภาษาอังก
ฤษมา ประยุกต์ใช้เพื�อใหเ้กิด ประโยชนแ์ก่ตน
เองและ สงัคม

สงัเกตพฤติกรรมทัIงในและหอ้งเรียน
การมอบหมายงาน การสง่งาน
การทํางานร่วมกับผู้อื�น
การสอบถามจากอาจารยผ์ู้สอนในหลักสตูรแ
ละเพื�อนร่วมชัIนของผู้เรียน

ตลอดภา
คการศึก

ษา

5



2 ด้านความรู้
1. สามารถฟ]งและพูดโต้ตอบ ด้วยภาษาอังกฤ
ษในหวัข้อ ด้านวิชาการ สงัคมและ วิชาชีพได้
สรุปใจความและ ประเด็นสาํคัญจากที�ฟ]ง ได้
ถกูต้อง สามารถแยกแยะ ประเภทของข้อมูล
ที�อ่านใน สื�อสิ�งพิมพ์และสื�อออนไลน ์และสาม
ารถนาํเสนอ รายงานทัIงในรูปปากเปล่า และก
ารเขียนอยา่งถกูต้อง ครบถ้วน ทัIงนีI เทียบเท่า
ระดับ C1 (Proficient User) ตามมาตรฐานส
ากล Common European Framework of R
eference for Languages: learning, teachi
ng, assessment (CEFR)
2. สามารถประยุกต์ใช้องค์ ความรู้ภาษาศาส
ตร์ ภาษาอังกฤษด้านต่าง ๆ เช่น การออกเสยี
ง ภาษาอังกฤษอยา่งถกูต้อง ตามหลักสทัศาส
ตร์และสทั วิทยาภาษาอังกฤษ สามารถ วิเคร
าะหค์วามหมายและ ที�มาของคําตามหลักวิท
ยา หนว่ยภาษาอังกฤษ สามารถวิเคราะหโ์คร
งสร้าง และความหมายของวลีและ ประโยคต
ามหลักวากย สมัพันธ์ภาษาอังกฤษ ตลอดจน
สามารถวิเคราะห ์วิวัฒนาการและการ เปลี�ย
นแปลงของ ภาษาอังกฤษ รวมถึงนานา ภาษา
อังกฤษโลก(World English)
3. สามารถอ่าน ตีความ วิเคราะหแ์ละวิจารณ์
วรรณกรรมประเภทร้อย แก้ว ร้อยกรอง และ
บท ละครอังกฤษและอเมริกัน และที�ประพัน
ธ์หรือ แปลภาษาอังกฤษ โดยการ อิงทฤษฎีวร
รณกรรมที� เกี�ยวข้องเพื�อเข้าใจ ความสาํคัญป]
จเจกชน สงัคมและวัฒนธรรม อัน นาํไปสูก่าร
อยูร่่วมกันอยา่ง สนัติ
4. สามารถแปลข้อความและบทประเภทต่าง
ๆ จากภาษาอังกฤษเปZนภาษาไทยและภาษาไ
ทยเปZนภาษาอังกฤษ เช่น ตัวบทประเภทใหข้้
อมูล(ข่าวและสารคดี) แสดงความรู้สกึ (นวนยิ
าย) โนม้นา้ว (สนุทรพจนแ์ละคําปราศรัย) ตล
อดจนการแปลตัวบทที�ใช้คําศัพท์เฉพาะสาข
าวิชาใหถ้กูต้อง ครบถ้วนและสละสลวย อันเปZ
นผลมาจากความเข้าใจภาษาและโครงสร้าง
ของทัIงภาษาไทยและภาษาอังกฤษ

การสงัเกตการมีสว่นร่วมของนกัศึกษาในชัIนเ
รียน การซักถามเพื�อทดสอบความเข้าใจ
การสอบยอ่ย
การสอบกลางภาคและปลายภาค

สปัดาหที์�
10 และ 

17

50

3 ด้านทักษะทางป]ญญา
1. สามารถใช้ภาษาอังกฤษที�ได้ จากการประ
มวลผลการ เรียนรู้ทัIงหมดเพื�อใช้งานได้ อยา่ง
มีประสทิธิภาพ
2. สามารถประยุกต์ใช้องค์ ความรู้ภาษาอังก
ฤษในการ คิดวิเคราะหวิ์จารณอ์ยา่งมี เหตุผล
และสามารถ แก้ป]ญหาอยา่งเปZนระบบ

- การสงัเกต
- การประเมินตนเอง
- การอภิปรายเพื�อแสดงความคิดเหน็
- การทําแบบฝuกหดั
- การฝuกเขียน

ตลอดภา
คการศึก

ษา

30



4 ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลแ
ละความรับผิดชอบ
1. สามารถประยุกต์ใช้องค์ ความรู้ด้านภาษา
อังกฤษใน การทํางานร่วมกับผู้อื�นได้ อยา่งมีป
ระสทิธิภาพ มี ภาวะผู้นาํ เข้าใจบทบาท ของ
ตนเองและรับฟ]งความ คิดเหน็ของผู้อื�น ปรับ
ตัวให ้เข้ากับความหลากหลายใน สถานที�ทําง
านและสงัคม
2. สามารถประมวลองค์ความรู้ ด้านภาษาอัง
กฤษเพื�อ นาํมาใช้ในการทํางานของ ตนเองอ
ยา่งมีประสทิธิภาพ

สงัเกต การซักถาม ตลอดภา
คการศึก

ษา

10

5 ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข  การสื�
อสาร  และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ
1. สามารถแยกแยะ ประเภทของข้อมูล ภาษ
าอังกฤษที�ใช้ในสื�อ สิ�งพิมพ์และสื�อออนไลน ์ส
ามารถนาํเสนอรายงานใน ที�ประชุมโดยใช้สื�อ
เทคโนโลยี
2. สามารถใช้เทคโนโลยดิีจิ ทัลที�มีอยูใ่นป]จจุ
บนัมาใช้ เพื�อ พัฒนากระบวนการ ทํางานด้า
นภาษาอังกฤษ เพื�อเพิ�มประสทิธิภาพใน การ
ทํางาน (Digital Literacy)

การสงัเกต การนาํเสนองาน
การแสดงความคิดเหน็ การซักถามข้อสงสยั

ตลอดภา
คการศึก

ษา
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หมวดที� 6 ทรัพยากรประกอบการเรียนการสอน
1.  ตําราและเอกสารหลัก

Holmes, J. (2022). An introduction to sociolinguistics. 6th edition, USA: Routledge.

2.  เอกสารและข้อมูลสําคัญ
Beltran, R.C. (2004). An introduction to sociolinguistics. England: UNED.
Cheshire, J. (1991). English around the world: sociolinguistics perspectives.
Cambridge, U.K.: Cambridge University Press.
Wardhaugh, R. (2010). An introduction to sociolinguistics. 6thedition, Singapore:
Widely-Blackwell.

3.  เอกสารและข้อมูลแนะนํา

หมวดที� 7 การประเมนิและปรับปรุงการดําเนินการของรายวิชา
1. กลยุทธ์การประเมินประสิทธิผลของรายวิชาโดยนักศึกษา

-ใหน้กัศึกษาประเมินและแสดงข้อคิดเหน็และข้อเสนอแนะในรายวิชา
-ใหน้กัศึกษาประเมินอาจารยผ์ู้สอน

2. กลยุทธ์การประเมินการสอน
-อาจารยผ์ู้สอนทนทวนการสอนของตนเองโดยยดึกับกับม.ค.อ.3ที�วางไว้
-สงัเกตผู้เรียนระหว่างทําการสอน
-พิจารณาจากผลการสอบ

3. การปรับปรุงการสอน



-ผู้สอนพิจารณาจากผลการประเมินการสอน ผลสอบและข้อคิดเหน็ของผู้เรียน
- ปรับปรุงเนืIอหารายวิชาในครัIงต่อไป

4. การทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ�ของนักศึกษาในรายวิชา
4.1 การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรู้ขณะนักศึกษายังไม่สําเร็จการศึกษา

ในระหว่างกระบวนการสอนรายวิชา มีการทวนสอบผลสมัฤทธิ�ในรายหวัข้อ ตามที�คาดหวังจากการเรียนรู้ในวิชา
ได้จากการสอบถามนกัศึกษา หรือการสุม่ตรวจผลงานของนกัศึกษา หลังจากการออกผลการเรียนรายวิชา
มีการทวนสอบผลสมัฤทธิ�โดยรวมในวิชาดังนีI การทวนสอบการใหค้ะแนนจากการสุม่ตรวจผลงานของนกัศึกษา
โดยอาจารยอื์�นหรือผู้ทรงคุณวุฒ ิที�ไม่ใช่อาจารยป์ระจําหลักสตูร มีการตัIงคณะกรรมการในสาขาวิชา
ตรวจสอบผลการประเมินการเรียนรู้ของนกัศึกษา โดยตรวจข้อสอบ ผลงาน วิธีการใหค้ะแนนสอบและการใหค้ะแนนพฤติกรรม

4.2 การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรู้หลังจากนักศึกษาสําเร็จการศึกษา
การกําหนดกลวิธีการทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรู้ของนกัศึกษา ควรเนน้การทําวิจัยสมัฤทธิ�ผลของการประกอบอาชีพของบณัฑิต
ที�ทําอยา่งต่อเนื�องและนาํผลวิจัยที�ได้ยอ้นกลับมาปรับปรุงกระบวนการการเรียนการสอน และหลักสตูรแบบครบวงจร
รวมทัIงการประเมินคุณภาพของหลักสตูรและหนว่ยงานโดยองค์กรระดับสากล โดยการวิจัยอาจจะดําเนนิการดังตัวอยา่งต่อไปนีI (1)
ภาวะการมีงานทําของบณัฑิต ประเมินจากบณัฑิตแต่ละรุ่นที�จบการศึกษาในด้านของระยะเวลาในการหางานทํา ความเหน็ต่อความรู้
ความสามารถ ความมั�นใจของบณัฑิตในการประกอบอาชีพ (2) การตรวจสอบจากผู้ประกอบการ
โดยการขอเข้าสมัภาษณห์รือการสง่แบบสอบถาม
เพื�อประเมินความพึงพอใจในบณัฑิตที�จบการศึกษาและเข้าทํางานในสถานประกอบการนัIน ๆ ในคาบระยะเวลาต่าง ๆ เช่น ปJที� 1 ปJที� 4
เปZนต้น (3) การประเมินตําแหนง่ และ/หรือ ความก้าวหนา้ในสายงานของบณัฑิต (4) การประเมินจากสถานศึกษาอื�น
โดยการสง่แบบสอบถาม หรือสอบถามเมื�อมีโอกาสถึงระดับความพึงพอใจในด้านความรู้ ความพร้อม และสมบติัด้านอื�น ๆ
ของบณัฑิตที�จบการศึกษาและเข้าศึกษาต่อระดับที�สงูขึIนในสถานศึกษานัIน ๆ (5) การประเมินจากบณัฑิตที�ไปประกอบอาชีพ
ในแง่ของความพร้อมและความรู้จากสาขาวิชาที�เรียน รวมทัIงสาขาอื�น ๆ ที�กําหนดในหลักสตูรที�เกี�ยวเนื�องกับการประกอบอาชีพของบณัฑิต
รวมทัIงเปsดโอกาสใหเ้สนอข้อคิดเหน็ในการปรับหลักสตูรใหดี้ยิ�งขึIนด้วย (6)
ความเหน็จากผู้ทรงคุณวุฒภิายนอกที�มาประเมินหลักสตูรหรือเปZนอาจารยพ์ิเศษต่อความพร้อมของนกัศึกษาในการเรียน และสมบติัอื�นๆ
ที�เกี�ยวข้องกับกระบวนการเรียนรู้ และการพัฒนาองค์ความรู้ของนกัศึกษา (7) ผลงานของนกัศึกษาที�วัดเปZนรูปธรรมได้

5. การดําเนินการทบทวนและการวางแผนปรับปรุงประสิทธิผลของรายวิชา

หมวดอื�นๆ
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